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Előfizetési árak :
I évre 12 Kor., 'j2 évre 6 kor., '|4 évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 fill.

Városi husszék.
A Fejérmegyei Napló elégtételt kapott.
Ez év elején mi voltunk azok, akik 

Székesfehérvár 32 ezer lakosának érdekei 
védelmében.szembeszállt.unk gúnnyal, go
rombaságokkal. Hosszú toliharcokban rá
mutattunk arra a lehetetlen helyzetre, amely 

Úgy a mi városunkat, mint az egész or
szág lakosságát keserűséggel töltötte el. 
Mint egy erős szervezet állott velünk 
szemben, illetőleg a közönséggel szemben 
a^uészUesok—testületev Mindenki tudta, 
különösen minden eladó érezte, hogy a 
vevésnél a mészárosok 40—50 százalékkal 
előnyösebb helyzetbe jutottak, mint annak- 
előtte. A gazdák szinte elvesztegetni kény
szerültek állataikat. Súlyos gazdasági hely
zetünknek, a nyomorúság kezdetének jelei 
voltak ezek. -Mégis-a mészárosok testületé, 
mint erős fal védelmezte magát a mél
tányosság követelmémrei elől. Senkinek 
sincs se joga, se oka feltételezni róluk, 
hogy az elmúlt években nem dolgoztak 
tisztességes polgári haszonra s mégis, 
mikor a helyzet rájuk nézve sokkalta elő
nyösebb lett, zsebükre szorították az erős 
tenyerüket; és hallgattak és nem engedtek.

A közönség mit csinált? Zúgolódott 
és fizetett tovább, mint ahogyan az régi 
kötelessége már. Húst a legnagyobb rész

Felelős szerkesztő:

B11 KEI FEREN C.
Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este. 

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tór I. 
Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

kénytelen fogyasztani s mivel olcsóbban 
nem adják, úgy fizeti, ahogyan kapja.

Miaf hatósághoz fordultunk.
A hatóság a város érdekeinek köte- 

lességszerüleg védelmezője.
Neki, — úgy minként nekünk is — 

nem szabad az egyesek szeszélye, /agy 
különleges érdeke után igazodni, hanemj 
Útmutatója az elsősorban az igazság, az
tán az összpolgárság érdeke;

Rosszul számítottunk. Az elmúlt éra 
nem abbén a jegyben szolgálta városunk 
közönségét. A mészárosok könnyen ne
vettek, hiszen oly hatalmas pártfogó állott 
mögöttük, a kinek halló és észrevevő szer
vei érzéktelenek maradtak a 32 ezer em
ber igazságos panaszára.

Ezért követeltük eiz uj korszakot. Mi 
is éreztük, mindenki érezte, hogy egy 
várost első sorban csak az igazság, csak 
a közérdek kormányozhat. Minden egyéb 
csak azután következhetik.

És most követeljük az uj korszaktól, 
hogy a város nagyközönségének érdekeit 
szolgálja^.-Az igazságai.- könnyű fölismerni 
Hiszen az egész ország lakossága fölébredt 
már erre a tudatra. Mindenütt követeli a 
közönség a maga jogait és követeli a ha
tóságtól, hogy azokat megvédelmezze. 
Hogy a jobb, hogy az igazság győzedel
meskedjék.

Vagy ne legyen itt győző és legyőzött.
Mészárosaink belátják, hogy itt had- 

izenetrői, a kölcsönös érdekek harcáról 
csak akkor lehet szó, ha ők a rideg szük- 
keblüség álláspontjára helyezkednek. Ne
künk azonban, a kik egy város polgárai, 
adófizetői, közös örömeknek, közös ba
joknak viselői vagyunk, épen nem állhat 
érdekünkben, hügjr polgártársainkat le- 
győzőtteknek kelljen tekintenünk.

Ha a mészárosok komolyan megfon
tolják a város polgárainak helyzetét, vala
mint -azt az előterjesztést, amelyet városunk 
polgármestere utolsó szóként hangoztat és 
ha nem hallgatnak egyes nagyhangú ala
kok ugratására, akiknek utóvégre veszteni 
valójuk nincs — nem fogják a huri vég
letekig feszíteni.

Mi szeretjük, mi akarjuk reményiem, 
hogy a hétfői közgyűlés, nem.lesz. kény
telen a hatósági husszék felállítását el
rendelni. .

Ú J D O N S Á G O K .
V —  Endrődi Sándor városunkban. Egy vé

letlen vasúti lekésés folytán kedves és ritka ven
dége volt kedden és szerdán városunknak. End
rődi Sándor, a most élő magyar költők legjele
sebbje meglátogatott bennünket. Negyven évvel 
ezelőtt a főgimnázium tanulója volt, Wekerle

A papucshös.*)
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. — 

Irta : Szórády Gyula.

Gyönyörű tavaszi nap volt, méltó a sza
badság ünnepéhez. A fejedelmi Duna hullámai 
zúgva, bömbölve csapdosták a jégtáblákat, me
lyek zsarnok bilincseit megolvasztá a szabadság 
mártiner napsugara. Az utcán ibolya illat áradt 
felénk, az emberek szemén mámoros öröm derűje 
csillogott; édes, de éltető szellő bizsergette meg 
véremet szivemben — úgy éreztem — uj érzel
mek, agyamban uj eszmék perdülnek életre 1 . . .

Az egyetemi ifjúság nagyszerű ünnepéről 
jöttem a feleségemmel, ki szórakozattan hallgatta 
lelkesült szavaimat, a melyekkel a már napnak 
a szabadság ébredésének napjának, a márc. 
15-nek áldozék!

— Hidd el kedvesem, akkor se mentem

*) Egy kedves visszhang a múltból. Az egykori  ̂ jó- 
kedélyü, kedves jó modorú jóbarátunk iratai Közül vetődött 
elő ez az igazán ügyesen, csupa kacagtató hangulattal megirt 
rajz. Olyannak mutatja Szórády Gyulát, a milyen valamikor 
volt . . . valamikor régesrégen . . . Miért ne idéznők fel az 
ő kedves emlékét ilyen alakban . . . ? Szerk.

volna be a hivatalba, ha nincs is ma szt. Lon- 
ginász napja a számtanácsos úrnak a neve napja. 
Hiszen elvégre is ez a mi legnagyobb nemzeti 
ünnepünk , legalább a mai napon, márc. 15-én 
le kell vetnünk a szolgaság láncait s bátran kiál
tanunk a mai ünnep szónokával: éljen a nemzet, 
éljen az egyéni szabadság! meg, hogy rabok 
tovább, rabok tovább nem leszünk1!

Most már nem tudom hogyan mondottam 
mindezt, de az aszony csodálkozva, majd azután 
kicsinylőleg, gúnyosan mosolyogva tekintett reám ; 
Bántott a nézése, bántott a mosolya. Eszembe 
jutottak 5 évi házaséletem összes kellemetlénségi 
feleségem, szeszélyei, anyósom kiálhatatlansága 
a gyermekek nyűge s pirulva éreztem szolgasá
gomat s szégyenkezve vallottam be öt évi gyá
vaságomat 1 Talán ez a sok keserűség, talán a 
mai ünnep, talán ez a pajkos napsugár okozta . .. 
nem tudom ; de világosan éreztem a szükséget, 
hogy fellázadjak múltam ellen. Önérzettel fordul
tam a feleségemhez s igy szóltam :

— E mai napot a múlt emlékeinek s le
génykori pajtásaimnak akarom szentelni, — tehát 
ne várjatok haza 1

— Micsoda ? . . .  mit mondtál ? . . .
Rám nézett apró, szívós szemeivel s roár- 

már omladozni láttam a szabadságnak lelkemben

emelt szobrát. De megembereltem magamat: „itt 
az idő most vagy soha" I Szavaltam magomban.

— Talán azt akarod mondani, hogy meg
veszed azt a 3 kolibrit a tavaszi kalapomra, á 
mint tegnap megígérted?

— Kolibrit? — Kérdőm tőlem kitelhető 
gúnnyal; Oh édesem, a szegény számtiszti fize
tésből még veréb is alig kerül, nemhogy kolibri I

— Nem kerül ? I persze hogy a feleséged 
tisztességesen járjon, arra nem kerül 1 — hanem 
mulatságra, éjjelezésre, lumpolásra feleséged meg
csalására, gyermekeid tönkretételére, arra igeriil 
Gyönyörű firma vagy 1 mondhatom !!

— De édesem, — próbáltam csititani, — a 
tisztességhez nem kell kolibri 1 1 . . .

— Még ellent mondasz ? jól van 1 Tégy 
amit akarsz, én elváiok. Még máma hazamegyek 
az anyámhoz. Végre is az én türelememnek is 
van határa . Senki sem kötelezhet, hogy egy va
dállattal éljek 1 Hanem azért karonfogva mentünk 
ezután is.) — Szegény ártatlan gyermekek I — 
és sírni kezdett ott az utcán. (Mit nem fesz 3 hit
vány kolibri.)

A járó kelők ránk nézegettek s én taná
csosabbnak tartottam látszólag engedni. Haza 
mentünk. Mégcsak akkor kezdődött el a nagy 
menydörgés 11 Először is a pénzt követelte vissza.

S Ö V E G J A B T Ó
VÁSZON, ASZTALNEMŰ ÉS ÁGYNEMÜEK ÁRUHÁZA SZÉKESFEHÉRVÁR,
—— B A R Á T O K  É P Ü L E T E ,  AZELŐTT ÖZ V . H A N E L  A N T A L N É - F É L E  . ÜZLETHELYISÉG. ------

Mai lapunk 4 oldal.
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Sándor miniszterelnökkel együtt járta az iskola 
küszöbét, azóta bejárta a Parnasszust, büszkesége 
lett egész5 Magyarországnak, sötét haja fehér lett 
s most örömmel keresgél a rég letűnt idők em
lékei között. A ciszterciták kedvesen 'látott ven
dége volt. Bejárta az egész várost, csodálkozott, 
hQgy egé& uj városrész is keletkezett, egy kicsit 
irigylésre méltónak találta (a most épen ingyen 
és bérmentve zöld) Zichy-ligetet, megnézegette a 
régi házakat, a padlásszobát is, ahol diák korában 
lakott,' verseit faragta s a.Pegazust nyergelgetni 
kezdte. Aztán elgyönyörködött az önképzőkör 
régi ,évkönyveiben, a melyekben (akkor még Kup- 
ricz Sándor volt) egész sereg költeményét irta be 
sajátkezűig. Este vidám kedéllyel emlékezett a 
a régi jó időkre, a diákcsinekre, ifjúsága küzdel
meire, a jelenkori költők sok-sok intimitásainak 
valóban kedves és közvetlen elbeszélésével órá
kon át egészen lekötötte hallgatóit. Tegnap reg
gel Badics Ferenc Íróval és barátjával, Zalai 
Mihály főgimnáziumi igazgatóval Zircre ment, a 
hol régi kedves tanárát, a mostani zirci apátot 
Vajda Ödönt látogatják meg, hogy aranymiséje, 
illetőleg főrendiházi taggá való kineveztetése al
kalmából üdvözöljék. Endrődy erre az alkalomra

hez méltó költeményt irt Vajda apátur üdvöz
lésére. .

— A kath. sajtóra. Csöngedy István nagy- 
lángi buzgó főtanitó az Uj Lap céljaira 25 korona 
30 fillért gyűjtött. Buzgóságát ezen a helyen is 
szeretettel köszönjük.

— Katonai kitüntetés. (?) Öreg jó királyunk 
uralkodásainak 60 éves évfordulója alkalmából 
egyre-másra osztogatja kitüntetéseket. Még azok 
a katonák is részesülnek kitüntetésben akik 48-ban 
Radeczky tábornok vezetésével az olasz szabad
ság elfojtására megjárták az olasz hadjáratot. 
Őfelsége utasítására a katonai hatóság felhívja az 
olasz hadjáratban résztvevőket, hogy a nekik 
szánt katonai jubileumi kereszt átvétele miatt 
nála jelentkezzenek.

— Iskolaszéki ülés. Tegnap d. u. 3 órakor 
folyt le az iskolaszéki ülés, amelyen a régóta 
nagy port fölvert tanitóválasztások is megtörtén
tek. Jelen voltak Czapáry László dr. elnök, Áró- 
kay Antal dr., Bierbauer Viktor dr., Bilkei Ferenc, 
Dieballa György, Heinrich Ármin, Hübner Ká

roly,1K. Horváth István, Kuthy József dry, Lausch- 
mann Gyula i ír., Miklós Géza,' Nagy Ignác, Pausch 
Ráfael, Pálffy Károly, Rauscher Béla, Rsics De
meter, Reé István, Saára Gyula dr., Steinherz 
Jakab dr., Szirbek József, Tamás Vilmos, Tóth 
Artúr. Vermes Mihály dr., Wagner Antal, Weisen- 
feld János; . . . .  .

A Szómörce-utcai vezefo-tanitói állásra pá
lyáztak : Auerbach Gábor, Katerinka István, Lám- 
bért Vilmos, Velinszky Ferenc és Sípos Gyula 
(Vihnya). A választást Dieballa György vezette. 
Beadatott 25 szavazat. Ebből 20 szavazatot Lám-: 
bért Vilmos, 3-at Auerbach. Gábor és 2-őt Ve
linszky Ferenc kapott. Az így megüresedett ál
lásra 13 pályázó .közül Jávor Nándor választatott 
meg 13 szavazattal. Csöngedy István 8, Rónai 
Béla 4 szavazatot kapott.

A nagy mozgalmat keltett belvárosi leány
iskola yezető-tanitói állást választás utján végle
gesen nem lehetett még betölteni, mivel Csesznek 
János volt vezető-tanitó nyugdíjaztatása még nem 
történt meg. Czapáry László dr. elnök Geiszt Jó
zsefet ajánlotta helyettesnek. Az iskolaszéki tagok 
szavazást kértek, de mégis úgy, hogy ez nem 
végleges megválasztás lesz. Maga a szavazatok 

leolvasása rendkívül érdekes volt. Jó ideig 
állandóan egyforma volt a szavazatok száma, az
tán majd az egyik, majd a másik nyomult elő
térbe, míg végre kitűnt, hogy egy szavazat üres 
lévén, mindketten 12 szavazatot kaptak. A dön
tés sorshúzás utján történt, Rauscher Béla (aki 
különben özv. Takátsnéra szavazott) GeiszFTő^ 
zsef nevét húzván ki, a belvárosi leányiskola 
ideiglenes vezetője Geiszt József lett. Lambert 
Vilmos utóda Mcdgyesy József lett, Geiszt Jó
zsefé Csipkés Gyula.1 Csipkést Jávor Nándor, 
Medgyesyt Angeli, Angelit Eördogh Margit fog
ják helyettesíteni.

Több tanítónak az iskolaszék a minisztertől 
a korpótlékra állami segélyt kér. Kubik Lujzának 
családi okokból két heti szabadságot ad az isko
laszék. Szirbek József igazgatót és egy másik 
németül tudó tanítót Rauscher Béla indítványára 
az iskolaszék kiküldi Münchenbe, az ottani minta 
iskola kiállítás megtekintésére. Saára Gyula dr. 
melegen üdvözölte Czapáry László drt. városi ta

nácsossá való kineveztetése alkalmából, a ki . 
ugyanakkor le is tette a  hivatalos esküt. '  1
 ̂ Saára Gyula dr. polgármester az iskolaszéki 
alelnokségről nagy elfoglaltsága miatt remondván, 
az iskolaszék egyhangúlag Hübner Károlyt vá 
lasztotta meg.' '  " - _ j
......  Végül Bilkei- Ferenc a .Deák Ferenc-utcai
iskola ügyében interpellált, a mire a polgármester 
válaszolva, kijelentette, hogy a szükséges pénzt 
kell előbb előteremteni.

— Áthelyezés. Nagy Kristóf kassai kir. ja- 
vitóintézeti családfősegédet a székesfehérvári kir. 
javitóintézethez helyezték át.

— A közöskonyha, amint, egyik régebb, 
közleményünkben előadtuk, a végső napjait éli. 
A.tagok száma egyre fogy, annyira, hogy a 
nyári hónapokra már csak alig maradt 12. Ez 
a 12 személy a járulékokban nem ad össze annyi 
pénzösszeget, hogy a közöskonyha szükséges 
személyzetét kiadási többlet nélkül fenn lehessen 
tartani. Már a júniusi hónap is deficittel zárult, 
a közöskonyha pénztárnoka tehát felvetette a 
közöskonyha feloszlatásának kérdését. Ennek. a 
kérdésnek eldöntésére közgyűlés ült össze, amelyen 
különböző vélemények merültek fél, a közöskonyha 
további létkérdését illetőleg. Többen a közöskonyha 
feloszlatása mellett foglaltak állást, akadt azonban 
négy lelkes hive a közöskonyhának, akik a föltétien 
fenntartáS'mellett kardoskodtak. A különbözöirányu 
véleményeket úgy egyeztették össze, hogy egyen
lőre elhatározták a közöskonyha beszüntetését, a 
feloszlatást, illetőleg a további létkérdés eldön
tését egy helyesebb újból összehívandó közgyű
lés elé terjesztették. A nyár folyamán többen 
nyaraláson voltak távol a várostól, érthető tehát 
a tagok számának kevesbedése. Az ősz közeled
tével és a nagy drágaság szorongató kényszerében 
bizonyára több hive akad á közsöskonyhának, 
amely végre is a fontos súlyosodé gazdásági vál
ságokban hátrányai mellett is kiváló szpcialis ér
tékű intézmény. Mi úgy hiszük, hogy közös
konyha létének kérdését kedvezően fogja megol
dani a folyó hó Ó éré a vármegyeház nagyter
mébe összehívott közgyűlés.

— A keresztónyszociáiista földmivesek va
sárnap, e hó 30-án a Távirda utcai legényegye
sületi házban táncmulatságot rendeznek, , a mely
nek tiszta jövedelmét a kath. sajtóra szánják. Előre 
is felhívjuk az érdeklődők figyelmét. Kezdete 8 
órakor.

— Az Öreghegy hegyközség e hó 30 án
délelőtt 9 órakor a  városház nagytermében foly
tatólagos választó közgyűlést fog tartani. A köz-

A három kolibri árát. (A pénz t. i. mindig a 
feleségemnél á ll; de ha együtt megyünk valahová, 
akkor odaadja a tárcáját, hogy én fizessek. Olykor 
tehát én is viselem a kalapot s lemarad a lábam
ról a papucs !! — így volt ma is.)

— Azt hiszem várhatod 1 én kerestem, én 
költőm el. Az kellene még csak, hogy amit én 
keservesen körmölgetve megszerzek, elkolibrizod 
majd ha fagy!

Kaptam botomat, kalapomat; de elém állott, 
zsiványnak, tolvajnak, lumpnak nevezett. Félre
löktem s dühösen szakítottam fel az ajtót hogy 
itt hagyjam ezt a boszorkánytanyát. Majd fel
botlottam a cselédben, aki a kulcslyukon hallga- 
tózvá, gyönyörűen épülődött vívódásunkon. A 
konyhában a gyerekek fogtak körül sírva, mintha 
csak be lettek volna tanitva.

_ — Papa, papai add vissza a mama pén
zét I papa ne menj el lumpülni.

Azt hittem megbolondulok. Nem! nem en
gedek, most már csak azért sem engedek ; ha 
törik, ha szakad: szabad ember akarok lenni I

A gyerekek ordítottak, az aszony a folyosó 
karfájára dőlve rikácsolt s a lépcsőházban a 
házmesterné dühöngött a szobalányunkkal együtt 
Futva szaladtam a lépcsőn lefelé, de azért hal
lottam, amint a házmesterné, ez a csúf, vörös 
orrú tót aszony utánam kiáltozta; — Pfuj I gya
lázat.! ténsur létére ellopja a naccsága pénzét 1 
Pfuj 1 Ez is úr?

az. ul®*!ja f rte™» már alig birtam 
lélegzetet venni; Hiába 1 mégis csak nagyon erős 
f  azabadság levegője . . . Felkapaszkodtam egy

közeli villamosra s most már féligmeddig nyu
godtan gondoltam át helyzetemet.
A dolog elvégre is nem tréfa; a feleségem kar
mos egy asszony az bizonyos; ha az elmégy 
most az anyósomhoz Újpestre s  ma vagy holnap 
együtt vesznek elő, no hát akkor jobb lett volna 
megsem születnem erre az árnyék világra 1 — 
Majd a kisgyerekek jutottak eszembe! — Sze
génykék ! Mi lesz velük, ha magukra hagyja az 
édes anyjuk ? . . .  No de ennyire talán mégsem 
jut a dolog ?! Asszonyharag, nyárizápor, olcsó 
überciher, nem szoktak sokáig tartani 1

A Balaton kávéház előtt leugrottam a vil
lamosról, s a Szt. Királyi-utcába fordultam. A 
saroktól a harmadik házon vígan integeteíi a fel
írás : Vendéglő a Vadrózsához 1 (Tehát mégis a 
tüskék közé kerülök.) Mellesleg megjegyezve, ez 
volt az én rendes, kedvelt, legénykori korcsmám, 
hol a jó barátok társaságában annyi kedves órát 
eltöltöttem. Ide kapcsolódnak légrózsásabb emlé
keim : az a pompás székelygulás, az az utánoz
hatatlan kocsonya, a mosolygós szemű korcsmá- 
ros kisasszony, a zsörtölődő gazda, az örökjó- 
kedvü cimborák, a savanykás-édes móri bor a 
végnélküli capistrángot fiit}, ölő fekete rigó s ki
egészítésül még az öreg Basa kutya 1 

, “  Istenem I — sóhajték fel magamban — 
s én; minderről örökre de örökre lemondtam ! Ma 
is élénkén rajzolódik elmémbe annak az aranyos 
múltnak minden mozzanata! S most ? E«*y Gel
lérthegyre való anyós, kolibrikért civódó feleséé
fim í,í Ónf-e^ ekek keseritik meg még jobban éle- 

IS nem hallgattam a jó Helbek bá
csira ? Megmondotta o, mikor a legénykidobölómát

TartóiraP; hogy visszatérek én még ide vigaszta
lódni előbb vagy utóbb 1 S ime, már itt is vagyok.

Szégyenkezve nyitottam be. Minden elfo
gultságom és nagy zí arom mellett is észrevet
tem, hogy általános feltűnést és csodálkozást kel
tett megjelenésem. Csak a vendéglős, a jó Helbek 
bácsi nem jött zavarba; résztvevőén hunyorgatott 
felém s igy szólt;

— Isten hozta nálunk Retteghy ur 1 ej de 
nagy ú jság! Persze mióta megházasodött, úgy 
bele ízlett abba a nagy boldogságba, — (itt nyög
tem egyet, mégpedig nagyot), — hogy már meg 
sem akarja ismerni a szegény embert. Tessék, 
foglaljon helyet. Pedig a sok édesség is megárt 
ám, jó közbe egy kis savanyu móri karcos, meg 
egy kis zámolyi rizling! Szolgálhatok ? Igenis, 
fellitert. Egy kis Margitot is ?!

Összerázkódtam ! Margit a feleségem névé is.
N em ! nem kell Margit, kiáltottam iz

gatottan, inkább szódát iszom, még pedig az első 
zámolyi szódagyárból.

— Igenis, akárcsak legénykorában ; nincs 
is annak mása I jó móri karcos, (ha ugyan' nem 
hamisított) vagy Báró Jenő-féle rizling zámolyi

A régi jó pajtások gúnyosan mosolyogva 
nézteif, csak az asztal végén ülő Söjtör Ulrik 
sietett bánatos, vigasztaló tekintetével ' segítsé
gemre. Szegény Söjtör Ulrik I Hát te is élsz m ég . 
annyi szenvedés után ? gondolám, magamban, (A 
ro?z nyelvek t. i. azt beszélték,, hogy felesége 
valóságos bárpia, aki még Uram bocsáss ! — 
otykor-plyltor el is tángálja — a sodrófával.) Ott
volt Fehér Abris is, a lovagias, a deli Fehér Áb-
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gyűlés egyedüli tárgya, — hét választmányi tag
nak .3 évi időtartamra titkos szavazás utján álta
lános szótobbséggeli megválasztása. A közzétett 
hirdetmény;;: mellett ezúton is felhívom a hegy
község t; tagjait, miszerint a közgyűlésen meg
jelenni és választói jogukat gyakorolni szívesked
jenek. A szavazási jog csakis a hegybíró által 
kiállított igazolvány alapján gyakorolható, miért 

- is felhívom a hegyközség t. tagjait, hogy igazol
ványaikat magukkal elhozzák. Dr. Kövesy István, 
ideig!, v. elnök. (De hátha addig megsemmisíti a 
választást a tanács ? Mi lesz akkor ? Szerk.)

— Gyászrovat. Mézsner Sebőné, szül. Eisen- 
barth Irma úrasszony temetésén igazán mégha 
tóan nyilvánult a gyasz^amely annyi .szép remény
nek, az üde ifjúság tiszta életerejének volt szomorú 
kisérője. Á derült szép időben sürü tömeg ván
dorolt ki a Hosszú-temető kápolnájához s alig 
maradt szem szárazán a'-gyászos menetnél. A 
koporsót -elhalmozták virágokkal. A következő 
felírások méltóan képviselték az őszinte fájdalmat, 
amely a gyászos esemény nyomán fakadt:

Egyetlen mindenségenv voltál s maradsz I — Vigasz
talhatatlan Sebőd.

A viszontlálátás reményében — Bánatos szüleid.
Kegyelete jeléül — Glatz Nándor.
A síron túl is kisér — Bánatos Mancikád szeretető.
Kedves Irmusnak — Giza néni, Józsi bácsi.
Kedves Irmusnak"— Vílma néni.
Emléked élni fog szivünkben — Emmy és Jenő.
Igaz részvéttel — Özv. Say Istvánná és Fiai.
Igaz részvéte jeléül — Lichtneckert Család.
Igaz részvétük jeléül — Topits Család.
Őszinte részvéte jeléül — Az Osztrák-Magyar bank 

tisztviselői kara.
__ Őszinte részvétfér:— Nándor.

Édes jó Irmuskának búcsúzóul — Manci, Tibor, Andi, 
Maritta, Alisz.

Őszinte mély részvétünk jeléül — Dr. Cseley és családja.
Szeretett jó Irmuskának, -- Izabella és Mariska.
Legőszintébb részvétünk jeléül, — Dr. Szabady József 

és neje. . ...... . .
Jó szived nagy szeretete marad örök emlékünk, — 

Stefánie és Károly.
Emléked örökké velünk, Isten veled. — Emmy és 

Gyuri. .
Irmikének — Gizi, Viktor.
Szeretetünk jeléül — Dr. Körömy és családja.
Őszinte részvétük jeléül _— Gerő Jakak és Családja.
Felejthetetlen jó sógornőnknek — Rezső és Irmus.
Innigstes Beileid — Adolf Schvartz und Frau.
Legmélyebb részvéttel. ■— Bottka Zoltán.
Szeretett sógornőnknek — Bienski és neje.

ris, ki mindig párbajról beszélt, mindig párbajról 
álmodott, de ha szorult a kapca, a kuckóba me
nekült. A többiekkel együtt őt is melegen üdvö 
zöltem, csak Lapu Kontnak, ki mindig lapítani 
szokott, vigyorgó, szeplős ábrázata felett néztem 
el arisztokratikus büszkeséggel. Ő volt ugyanis 
feleségemnek leghevesebb udvarlója, ki még es
küvőnk napján is verses levelet irt neki, mely 
úgy végződött, hogy velem a feleségem sohase 
lehet boldog ! m ert. . . Akkoriban sokat nevettünk 
a kis szeplős iktató rigmusokba szedett jóslatán, 
de most szivemből kívántam, vajha én Írhattam 
volna ő neki a befejező sorokat:

Isten veled Margit, Isten veled I 
Nem olvasol tőlem immár több levelet,
Szenvedve bujdosom, mint gazdátlan buldog,
Mert te nem lész azzal soha, soha boldog !

Igazán! csak most éreztem, hogy egy sze
gény férjnek nincs a világon ádázabb ellensége, 
mint a felesége kikosarazott udvarlója.

Beszélgetni kezdtünk időjárásról, politikáról 
stb. s ajkunkon megcsendült a dal is.

Mélázva gondoltam haza, mit csinálhat az 
asszony ? alusznak-e már a gyerekek ? . . .  Oh 
nem 1 szó sincs róla, hogy megbántam volna 
férfias fellépésemet 11 ?

Hanem . . . mégis . . . tudja Isten, mégis 
olyan lelki furdalás félét éreztem. Talán csak 
mégis jobb lett volna megvenni azokat az átko
zott kolibriket 1 Nem, nem a kolibrik szegények 
a h ibásak; az a kereskedő! miért nem teszi a 
raktárja legsötétebb zugába, nem pedig villanyos 
kirakatba, hol szinpompájukkal egész őrjöngésbe 
hozzák ezt a csecsebecse után futkozó asszony-

Szeretettel őrizzük emlékedet — Anna néni, Feri, Mády.
Igaz szeretettel gyászol? í-í-Miklós _
Fájó szívvel Irmuskának — Kereszt mama 

■" Mély részvétük jeléül — Mészáros Ferenc és neje.-
Legőszintébb szeretettel. —  Irén, Guszti és gyermekéi.
In Aufrichtiger Theílnahme — Cári von Dardel und' 

Frau. ‘ •
In Aufrichtiger Theílnahme — Friedrich Mecb und Frau.
Őszinte részvétem és rokoni szeretetem jeléül, — 

Grundböck Miklós.
Őszinte részvétük és tiszteletük jeléül. — Felmayer- 

gyár tisztikara. ’
Szeretetük jeléül, — Sclüamadióger Jenőék.
Őszinte részvétük jeléül, — Fröschl János és családja.
Szereterük és részvétük jeléül — Tóth Ede és családja.
Szeretett Irmuskánknak — Liszka néni, Pista bácsi.
Igaz szeretete jeléüL— Özvr Kari Józsefné.
Szeretett sógornőjüknek —Mészner Károly és családja.
—- Ülések. Az árvaház igazgató választ

mánya e hó 28-án délelőtt 10 órakor gyülésezik

ref. egyházmegyei gyűlés lesz a vármegyeház 
nagytermében.

—  A bicskei kath. egyesületek f. hó 30-án 
az iskola udvarában jótékonycélu zártkörű nyári 
táncmulatságot tartanak. Belépti-díj személyenkint 
60 fillér, családonkint 1 k. 20 fillér. Kezdete dél
után 4 órakor. Kedvezőtlen idő esetén a mulat
ság a következtHrasárnajrfog megtartatni.

— Jönnek-mérinek a katonák. A Veszprém- 
megyében tartandó nagygyakorlatra elrendelt össz
pontosítás már folyamatban van. Városunkban, 
mint a gyakorlat terének egyik útvonalán, jönnek- 
mennek a katonák. Tegnáp távozott el tőlünk a 
12. dsidásezred két százada, amely a Zámoly-utcá- 
bah és a Széchenyi-utcában volt elszállásolva. A
Pécsről hozzánk érkezetL.69^ ezredbeii 3 század 
ma vette útját városunkból Piliscsabának. Holnap 
érkezik a 8 -ik' hondvédhuszárézred. 29-én érkezik 
hozzánk az első honvéd huszárezred hat százada. 
Augusztus 31-től szeptember 7-ig a Bécsből jövő 
lovastüzér és géppuskás ezred, tartózkodik nálunk. 
31-én érkezik városunkba r .Bécsből jövet a 42. 
tábori tüzérezred; Mozgalmas lesz* hát az élet a 
városban, amely bizony tanulhatna a katonáktól 
egy kis katonás rendet és tisztaságot.

—  Kimutatás a jótékony nőegylet saját pénz
tára javára, 1908. -május hóban eszközölt általános 
gyűjtésről: (Folytatás.)

20 fül.: Özv. Gyurkovíts Mihályné, Grell 
Ádám, Hertai Ferenc, Hegedűs György né, Hollósi 
Gáborné, Huber Antal, Horváth Gyuláné, Hufnagl, 
Horváth Imre, Hartung Jánosné* Hajdú Ferencné, 
Hortolányi János, Hermann Mihályné, Hecht,

népet 1 . . . Istenem! ha azok a kolibrik most 
megvolnának, milyen gyönyörűen 'olvashatnám 
az ágyban egy csésze forró tea mellett az esti 
újságomat! Az asszony közben természetesen 
elmondaná a legfrissebb pletykákat . . . Talán 
jobb is volna haza menni; itt hagyni ezt a lump 
kompániát: nem méltó ez már hozzám 1 Már-már 
ellágyultam. Hanem ekkor meg eszembe jutott 
anyósomnak diadaltól ragyogó képe, a házmes- 
terné undok vigyorgása, . . .  a cselédünk . . . .

— Nem ! nem veszek kolibrit, azért se ve
szek ! Nem megyek haza ! Azt teszem, amit aka
rok s felhajtottam a boromat. ^

Egyre neszesebbek lettünk. Én egészen a 
régi legénybravurral kurizáltam a mosolygós szemű 
korcsmáros kisasszonynak, brúdert ittam az asz
taltársaság újabb tagjaival, s mikor az éjféli zár
óra elkövetkezett, én indítványoztam, hogy men
jünk kávéházba.

Mikor úgy reggel felé a kávéházi kis már
ványasztal mellett hogy szemeimet kinyitottam, 
csodálkozva tekintettem körül. Fényes tükrök, 
újságolvasó reggeli vendégek, fel:alá futkozó pin
cérek, mindez Oly meseszerűen tűnt fel előttem.

— Igen, csak álmodtam, — dünnyögtem 
magamban — s újra le akartam csukni fáradt 
szemeimet. De Fehér Ábris ismerős hangja és 
általam még ismeretlen ökle azután csakhamar 
felébresztett.

— No most már elég lehetett, nem kell az 
Isten szép napját elaludni, azután meg hivatal is
lesz ám pajtás 1 ? •

(Folyt, köv.)

Hammer Ignác, Hartván József, Horváth Sándot,, 
Horváth Józsefné, Horn-Gyula, Ipsits Jó z se fek "  ~ 
Józsa . Józsefné, Jakabi József, Jakab. Andrásné,' 
Jesskó, Istvánná/ Józsáné, ö zv / Krénné,. Kanh ‘ ~ 
Bernét/ Kirschmayer Lájosné, Kocsis Mihályné,*' 
id. Kurucz Ferencné, Klein Mórné, özv. Király >■ 
Józsefné, Kiérné, Kocsisné, Kuh J., Kis'L.- né, Knád: ' " 
Antalnc, Klansenberg, Khón JgrvácyrRucseránéí? : 
Rremlova Paulin, Katona-Horváth Jőzisefné,-Kérii 
Jánosné, Kolmanri József, Kovács/ Györgyné; 
Kissné, Kolin Feréncné," Kosa Istvánná, Király. 
Róza, Koronczai Mihályné, Kiss István, Kuglicsrié;- 
Kokáli Lajosné, Kiér Györgyné, Kálmán. Jrarérié,-, 
Kálmán Imréné, Kőszegi Istvánné, Műid. István, 
Lencsés Jánosné, Lomig Albert, Langmáhr Sebes- ■’ 
tyénné, Liszits Ferencné,/ Lőke Istvánné,; öZy/
. Lencsés- Józsefné, Liszi Imrk'.-Lehcsi£sr'JözséTné;'T - 
Luttor Józsefné, Molnár Jánosné, Maizér Imréné, 
özv. Máté Józséfné, Molnár ' Andrásné, ■ özv-.: 
Málits Imréné, Molnár Jánosné, Máyer Jánosné,. 
Muskovits István, Mandl Samu, Málics István; 
Molnár Lajos, Moker Ferenc, özv. Marid! Igriácné/ 
Markovitsné, Molnár Andrásné, Meizer Tivadarné/ 
Mozer Kárelyné, MihályHstvánné, Meizer József/’ 
Mohácsi István, Metykó Ferenc, Máté Józsefné; 
Mihályi Józsefné, özv. Nőtt Györgyné, Nagy 
Istvánné, Noficzer István, Nyitrai Pál, Nyikos 
Imre, Nyikos Józséfné, Nagy Kálmánné, Neubauér 
Józsefné, Noszkó, 34. N. N., Oszwald Imrei őkv. 
Orgónits Andrásné, özv. Pindur Mihályné, Téresz/-----

A

tegi Györgyné, özv. Pillér Károly hé,. Peresztégi 
Istvánné, Polczer Péterné, Poek Józsefné, -Polczer 
Józsefné, Pallag Józsefné, Pauer Györgyné, Polczer 
Jánosné, Petró Jánosné, Pallag Ferencné, Pivovtór 
Mátyásné, Pap Imre, Papp Imre, Pap Jánosné* 
Palkovits Andrásné, Palkovits Jánosné, Pap JS.- 
nosné, Pap István, Plentner Ferencné.' Pangl hi- 
pótné, Petró, Pinke Györgyné, Riedl ,-J.ózsefnéi 
Radics Erzsébet, Reiber Jánosné, Raufschneider, 
Jánosné, Réti Kálmánné, Özv. Reiterné, Kukk 
Mihályné, Szanter Zsigmondné, Szűcs Miklósné* 
Singer Sámuel, Szőke Imréné, Sch^lla. Ferenc, 
Snobl Pálné, Szabó Istvánné, Schütz Kálmánné, 
Süveges Pétrné, Szálai Károlyné,' Schwéiníngei: 
Járiósri.é, Simöíi József, Szabó Jánosné; Szép 
Ferencné, Susánszky István, Simon Istvánná, 
Szinlon Istvánné, Salzgruber János, Szöllősy Már
tonná, Sörös Róza, Szigli, Siúger, Sztancsik Ist
vánné, Szabó Jánosné, Somogyiné, Szili Járiös, 
Schlesinger Berta, Somogyi György, Szabó Já
nosné, Szapper György, Szemes Teréz, Singer 
Simon, özv. Sós Andrásné; Szloboda Jánosné, 
Schmideg. Tausz Kárölyné, Tubel IstvánnépTöke 
Józsefné, Takács Andrásné, Tóth Mari, Trukeri- 
sitz Józsefné, Takács Józsefué, Tánczosné, ;Tele- 
kiné, Téglás Andrásné, Unger Lajosné, Vig Imréné, 
Volner, Verger Izidorné, Velingrau Györgyné, 
Váli testvérek, Vjgli Józséfné, özv. Wekerle pe- 
rencné, Vastag Jánosné, Weisz Adolf, Weaszák 
Nándorné, Windischné, Wundele Seba, özv. Weisz 
Hermanné, Weisz Fülöp, Zsigmond -Mihályné, 
Zsabka Mihályné, .Zimmermann, Zinger Jakab.. •-

— Halálozás. Dudodosits Kálmán kereske
dősegéd, a K. K. A. Kör tagja,. 26-án 20 éves. 
korában elhunyt. 27-én d. u. 5 órakor temetik 
szüleinek Jókai utcai lakásáról. .

— A husdrágasáfl ellen. Míg Székesfehér
várott csak lassan halad előre a husdrágag/ág 
megszüntetésére irányuló mozgalom, addig másutt 
erősen ütik a yasat s  több kevesebb szerencsével 
sikerül a nehéz kérdést megoldani. .

Sopronban miután az eddigi hatósági mé
szárszékben csak akkor lehetett húst kapni ha 
valaki önként ajánlotta föl e célra marháját, a 
város megpróbálta a mészárosokat engedékeny
ségre bírni. .

A mészárosok azonban hajlithatatlanók. ma
radtak. A vírus tehát mit tehetett egyebet, miht 
kimondotta, hogy rendes városi mészárszéket-áilit.

Kassán a Tisztviselők. Fogyasztási Szövet
kezete vette kezébe az ügyet. A kaszinóban nagy
számú érdekeltség jelenlétében; gyűlést tártották 
s hosszabb esmecsere. utáh ábbán állapodtak 
meg, hogy a hódmezővásárhelyiek példáját/kö- 
vetik. ' •'

Hódmezővásárhelyen ugyanis összeálltak- éZ: 
állami, városi és magántisztviselők s elhatározták,? 
hogy felszólítást intéztek a mészárosokhoz,--me
lyikük hajlandó leszállított árak mellett mérni 
húst, melynek ellenében valamennyien kötelezik
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inagukat arra, hegy kizárólag annál vásárolnak. 
A felszólításnak meg volt az eredménye; négy 
mészáros szerződést körött a tisztviselőkkel az 
említett feltételek- mellett. A mészárosok mar más
nál} jelentékenyen leszállították a húsárakat.

'  Ennek4 az5 lé tra  következménye, hogy né-, 
hfinv nap múlva az összes hódmezővásárhelyi 
mészárosok követték a négy kolegájuk cseleke
detét úgy, hogy most. « vásárhelyi polgároknak 
Cpy caeppet sem fáj a leiüL a husdrágaság miatt.
" Azt' hiszik, hogy a hódmezővásárhelyiek 

példáját mi fehérváriak is követhetnénk.
— A iaíjajdi vásár szepmtember hó 3-án 

teriatik. rueg; a vásárra mindenféle állat feltjajL-
bátö,......  ■

- i  örssétöí-iviis a katonáknak. A tudás 
vr„'.ítfdábsn mindgy&k-abbái találkozunk uj kultur- 
iat,:-2mé??yek fslálhfósaval. A tudás, ismerni vágyás 

ndndinkábc. e’talénossá tesz s az uralkodó 
hí»íí.-ó:n dicséretes buzgalommal lát a tudás szom- 
f i j j j  kwgásziiéf:áh«rs. Érdekes hirt hallunk a. 
honvéck^ssirnvábcl. A helybeli honvéd katonai. 
* sks.ig' átiratot .intézett a városhoz, hogy 

mlisztek számára ismereteik gyarapítására 
iiii.ciic-ti fel alkalmas olvasótermet. Az átiratot 
vék/m'jnyezés céljából kiadták a tanácsnak, aztán 
a közgyűlés elé kerül. A közgyűlés bizonyára 
nem fog elzárkózni a minden tekintetben mél-' 
iánylandó kérés elől. .

■ — Törvény a teánykereskedés ellen. Szen
tesítést nyert a büntető-novella, melynek legkor
szakalkotóbb rendelkezése a leánykereskedés meg- 
gátlását célozza. Valóságos szégyenfoltunk volt 
ezideig, hogy nem tudtunk gátat vetni az em
beri testtel űzött utálatos kereskedelemnek és 
valósággal szállítói voltunk Európa fővárosainak. 
Ez most megszűnik. A törvény teljes szigorar 
sújtja azokat a becsteleneket, kik az erkölcs
gyilkosság legrutabb üzletét folytatták szemünk 
láttára; orcánk pirulására, de törvény hiányában 
nem tudtuk elejét venni a világ előtt való meg
szégyenítésünknek. A most szentesített törvény 
értelmében a ki valamely nőt bűnös üzlet, célja
ira küföldre szállít vagy szállíttat, 10 évig terjed
hető fegyházzal és 10 ezer koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel sújtandó.

- A veszedelmes, hivatás léánykereskedökre 
tehát a törvény'.drákói szigorral sújt le.

• A büntető-novella szentesítése a jmegnyug- 
tatás érzetén kívül visszaadja meghurcolt semzeti 
becsületünket,'épp azért örömmel köszönthetjük 
azt a napot, mely corpus jurisunkba iktatta ezt 
a törvényt.

— Az Ifjú vakok dunántúli iskolája. A va
llás- és közoktatásügyi miniszter a vakokat gyá- 
molitó. országos egylet dunántúli fiók egyesületnek 
foglalkoztató telepén tan- és nevelőintézetté bőví
tette ki s  ennék vezető tanítóját, Török Sándor 
személyében, ki eddig a vakok budapesti országos 
Íaií- és névelő4 intézetnek gyógypedagógusa volt, 
ide kinevezte. ’

— Ribrllíó a Gáz-utcában. Ma délelőtt egy 
egész utcára szóló ribillióban gyönyörködtek a 
Gáz-utcaiak. Egy cigány karaván bandukolt arra 
mélán, lehangoltan, aztán mindinkább és inkább 
kedvre derülve. Berúgtak a füstösök, s mikor az 
ital hatása kihozta őket a sodrukból, nemcsak 
hangos dévajsággal lépték az utcát, hanem össze 
is verekedtek. Óriási lárma, zsivaj keletkezett, 
melyre előruccant az egész utca, hogy gyönyör-’ 
ködjék a ribillió izgalmaiban. A Szentiványi csa
lád pereputtyostól össze-vissza verte, tépdeste 
egymást. Rendőrök után kellett nézni, akik be
vitték Őket a városház fogházába.

, ~  A takarmányhiány enyhítése. Kapos
várról jelentik : A földmivelésügyi miniszter meg

bízásából Pirktter János miniszteri tanácsos au
gusztus hónap 12-én részt vesz a Somogy var
megyei Gazdasági Egyesület igazgatóválasztmanyi 
ülésén, melyen Hoyos Miksa gróf elnökléséve. a 
vármegye főispánja, a alispán-helyettes, Pallavi- 
cini Ede őrgróf és a vármegyei közetet számos 
tekintélyes tagja jelenlétében a vármegyei takar
mányhiány enyhítésére vonatkozó kérdést tárgyai- 
ták. A földmivelésügyi minisztérium részéről Ptrk- 
ver János miniszteri tanácsos ismertette Darányi 
miniszter intézkedéseit, melyekkel, a takarmány
hiány folytán legelsősorban éri törvényhatóságok 
területén lakó, kisgazdák állatállományának védel
mére úgy a szálas; valamint az erőtakarmány 
engedélyezése utján intézkedni szándékozik. Han
goztatta, hogy természetszerűen a segítő akcióban 
csakis azok részesülhetnek,, a kik arra a gazda
sági egyesületek és a törvényhatóságok véleménye 
szerint is a leghatározottabban rá vannak utalva. 
A földmivelésügyi miniszter kiküldöttje egyúttal 
vázolta a szálas és erőtakarmány okkal, leendő; 
segítésnek módjait is, hangoztatta, hogy a föld
mivelésügyi miniszter a segítést csakis készpénz
fizetés ellenében teheti, nem szólva egyes igen 
kivételes esetről, a midőn kölcsön nyújtásnak: 
helye tehet. A vármegyei gazdasági egyesület 
gyűlésén jelenvojtak köszönettel értesültek a mi
niszter intencióiról és a közléseket elismeréssel 
vették tudomásuk Az oly esetben való termény- 
beíi segitesré~~hézve, midőn a kisgazdák annak 
értékét azonnal készpénzzel fogjáte fizetni, hogy 
az ehhez szükséges pénzt az ebben szükölködők 
is előteremthessék, a gazdasági egyesület elhatá
rozta, hogy vagy a kisgazdák támogatására na
gyobb kölcsönt fog fölvenni és a törvényhatósági 
jótállást előzőleg biztosítani, vagy pedig Pallavi- 
cini Ede őrgróf indiiványára, miként ez a föld
mivelésügyi-miniszter intézkedéseivel kapcsolato
san kimerítően isméi tettetett, az egyesület oda 
fog hatni, hogy ily kölcsönt a Somogy vármegye 
területét egészen behálózó 112 hitelszövetkezet 
pénzforrásaiból szerezhessék meg a rá szorultak. 
— Mintha ez nekünk is szólhatna!

— Állatvásár. Felhajtatott Eladatott.
Ló ..................... . . .1754 692
C s ik ó ....................  194 23
S z a m á r ............................  14 7
Ö k ö r ................................  627 465
Tinó . . . . . . . . .  267 195
T e h é n ....................  1059 603
Bika........................  25 10
Bivaly .................................. 14 4
Juh ................................. 733 342
Kecske ........................  8 8
S e r té s ................................ 106 290

A többletet a helybeliek hajtották fel.
E gy jóházból való f iú  Budapesten a 

tisztviselő-telepen kertes házban kiváló fe l
ügyelet mellett a telepi gim názium hoz közel 
teljes ellátásra egy előkelő á llam i tisztvi
selőnél elfogadtatik.

— Időjóslás szeptemberre. Meteor, az ismert 
időjós a legközelebbi időjárást illetőleg a követ
kezőket jelenti: A 2q—27-diki csomópontok na
gyobb, valószínűleg zivataros változásokat hoznak, 
de még mindig meleg jelleggel, amelyeket követ
kezőleg újra helyre áll az egyensúly, amelyet 
csak az esetleg 27-én visszatérő napfoltok zavar
hatnak meg kevés mértékben. így erősebb csapa
dékot a szeptember 9-ikí és 11-iki csomópontok 
hatáskörében várhatunk csupán. Szeptember hava 
átlagában inkább hidegnek és száraznak Ígérke
zik, mint túl csapadékosnak, sőt az idén is kelle
ténél szárazabbak fog lefolyni, mint ahogyan ez 
a mezőgazdákra - kívánatos lenné, amiért is a 
gazdák jól teszik, ha az erős jellegűnek mondott

csomópontok napjait tekintetbe veszik, gazdasági 
teendőik körül. Szeptember hónap . csomópontjai; . 
3—9—10— 11— 17—21—22—23—24—25és27-re 
esnek, amelyek ' közül legerősebb hatásúak 9— 
11—23 és 27-ikiek. ‘

Mr. Charles Lyon, ki tizenegy éven 
át Piof. dr. Árkövy (fogorvos) asszisztense 
volt, minden szombaton rendel a ,̂, Magyar 
Király" szállodában.

KIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ,

Üzlet: QyűfrflÓfahflPVál' Raktár:
Tolnai-utca 16. űflCAOOlCUül l ü l .  Simor-utca 35.

! A nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom 
, dúsan berendezett kész kOCSÍ raktáromat. Továbbá 
ajánlom u j o n a n berendezett-bognár Ü zletem et, 
készletbe tartok mindennemű hintó—és—hajtó kocsi 
korbákat, kerekeket és hozzá tartozó összes fa része
ket a leggyorsabban és jutányos árban szállítok.

Kovács, bognár és kocsifényező

$
*
*

1*1 Az úgy nevez bet Ráchegyen levő 
•fg 18 oktályos szőlőmet, mely áll 2 
&  présházból, 2 pincéből, hozzá 2 prés, ... 
•f* 180 hektó boroshordó, továbbá gyű- 
*!• mölcsös parkja, kútja és külön be- **• 
•§ járata. A szőlő a lehető legjobb kar- ®  
•g bán van, az idei termést I00— I2Ö §*  
Itl hektóra lehet becsülni. Komoly vevő Ifi 
íjjj tudakozódhat levklben vágy szemé- 1|I 
?fs Jyesen. Felesül Borbála-major

Németh Jánosnál. !i!

s d í h ::l £ ö h l .t z  hl j l s z h ,ó
CLVÍ-, CÍMER-, SZOBAFESTŐ- és MÁZOLÓ

n  'II I S  Z 11 k  E s  F E -H  E  R V Á R ,  V Á S Á R T É R  17. S Z Á M .  :
M a i  minden e szakmába vágó munkát a legnagyobb igényeknek megfelelSIeg, szolid árak mellett

Ugyanott egy jő házból való fiú tanulónak felvétetik.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott,
* * * * * *  *
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